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YK 81°44:81°37(811.111)

KAY3ATHUBHI JIOKATUBHI JIE€ECJIOBA B AHI'JIIMCHKII MOBI

I1. I Caenxo, O. O. 3anyorcna

Anomayia. Y cTaTTi pO3TISLNAIOTHCS Kay3aTHBHI JOKATHUBHI Ji€CTIOBA y Cy4YacHIN aHTJIIHCHKINA MOBI 3 TOYKH
30py cemaHTH4HOI kiacudikamii. MeTOHONIOrIYHOK OCHOBOK JIHTBICTUYHOTO aHamidy € nediHiuiiiHuii Ta
KOMIIOHEHTHHUI aHali3, a TakoX MeTOoJAuKa MoOYyAOoBH (OPMYyJ TIyMadeHHsS. 3a pe3yJbTaTaMu JOCIIIKEHHS
3MiICHEHO KUIbKICHMH aHali3 eMIIpUYHOro MaTepiaiy, BUIUICHO TP IpyNU Kay3aTHMBHUX JIOKATUBHHX JIE€CIIB, a
came: KJIJ] 6e3 monarkoBux cemaHTnyHuX o3Hak; KJIJI kay3samii i3 3actocyBanHsMm iHcTpymenTa; KJIJ kay3auii 3a
JIOTIOMOT'010 IPOTHUIPABHOI 1il. HaifG11b 11 poIyKTHBHOIO cepe]] LIUX TPyl B aHIITIHCHKiM MOB1 BusiBracs rpymna KJ1J]
0e3 10/1aTKOBUX CEMaHTUYHHX O3HAK.

Kniouosi croea: xay3aTuBHICTbD, TOKaTUBHICTH, IIECIIOBO, CEMAHTHKA.

1. BerynHi mosioskeHHs.

VY craTTi po3rasAaoThCs Kay3aTUBHI JIOKATHUBHI JIIECIIOBA y Cy4acHId aHTIIHCHKIA MOBI,
TOOTO Mi€ciioBa 31 3HAYEHHSAM «Kay3yBaTh OyTu / He OyTH B MICIi», HAMPUKIAA, aHTI. to put
‘kiactu’, to turn ‘moBepratu’. Kay3aTHBHI JIOKaTHBHI TI€CTIOBA MICTATh y CBOi CEMaHTHYHIH
CTPYKTYpI J1Bi hyHIaMEHTaIbHI KaTEropii MOBH: Kay3aTHUBHICTb Ta JIOKATHUBHICTB. [IpoTe B Aesikux
BUIIQJKaX CEMAaHTHKa JOCITIDKYBAaHHX [IECIIB MOXE YCKJIATHIOBATHUCS CEMOIO 3allepeueHHS,
HaIpUKIIAL to tear ‘pO3pUBATH , to eject ‘BUKUAATH . 3a3HAYCHI MOBHI KaTeropii mMpuBEpTAIOTh 10
ce0e yBary JOCIIHHKIB 1 TPEICTaBIEH] Y HAyKOBIH JIiTepaTypi 3HAYHOIO KUTbKICTIO Tpats [ 1-13].
Taxk, HanpuKITa 1, Kay3aTUBHI JIOKATUBHI JII€CIIOBA TUM YH 1HIIIUM YHHOM PO3TJISIIAIOTHCS Y CTATTAX
3 mUuTaHb JoKaTUBHOCTI A. B. bonmapka [1] Ta I. B. Crynaka [2]. IIpote, He3Ba)kaio4uu Ha 3HAUHY
KUIBKICTh Mpallb, MPUCBSIUYECHUX JIOKATUBHUM J1€CIIOBAM, B HUX PO3IJISIIAIOTHCS JIMIIE YaCTKOBI
(parMeHTH Kay3aTHBHUX JIOKaTUBHUX JI€CIIB, 10 i 3yMOBIIOE AKTYAJIBHICTh JaHOT pOOOTH.

MeTta fociKeHHS TOJISITa€ y BUBUCHHI CEMAaHTHKU Kay3aTUBHHUX JIOKATUBHUX IIECITIB B
AHTIIHACHKIN MOBI.

JlocATHEHHS] METH CTa€ MOXKJIMBUM 32 YMOBH BHUPILICHHS TaKUX 3aB/IAHb:

— ykaactu kopnyc KJIJI B aHrmiichKii MOBI;

— 3MIHCHUTH ceMaHTH4HY kinacudikamiro KJI/I B anTmilichKil MOBI;

— TNPOBECTH KUIBKICHUH aHali3 eMIipUYHOro Marepiajy 3 METOI0 BHSBICHHS CTYIICHS
MPOTYKTUBHOCTI CEMaHTUYHHX THIIIB B aHTJIIACHKIN MOBI.
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OO0’€KTOM J[TOCTi/DKEHHSI BHCTYIMAIOTh Kay3aTHBHI JIOKAaTHBHI JI€CIOBa 31 3HAYCHHAM
«xay3yBatu OyTu / He OyTH y MICIIi» B aHTTIHCHKIi MOBI.

IIpeaMeToM JOCHTIIKEHHSI € CEMAaHTHKA Kay3aTUBHHX JIOKATHBHUX JII€CIIB B aHTIIHCHKIH
MOBI.

MartepiajsioMm nociipkeHHs € 459 Kay3aTUBHUX JIOKATUBHHX JII€CIIOBA, BiAIOpaHi MUIIXOM
CylinbHOI BUGIpKH i3 cioBHUKa aHrikchkoi MoBu «Oxford Advanced Learner’s Dictionary, 8™
Editiony.

2. TeopeTnuHi 3acaam 10CTiIzKeHHS.

Kay3aTuBHICTh — II€ JEKCHKO-TPAMATUYHUN THII 3HAYCHHS, IO BiJOoOpa)kae MPUYMHHO-
HACJIIJIKOBI BITHOILIEHHS MK Cy0’eKTOM 1 00’ekToM [3—7]. Byayun onHi€l0 3 HallakTyaabHIIIMX
TEM Y JIHTBICTHIN, Kay3aTHBHICTb BiTHOCHUTBCS 10 YHIBEpCaJIbHUX TOHATIHHUX KaTeropiil Ta
3HAXOJIUTh BUPAKEHHS Y PI3HOMaHITHUX MOBAX, BIIPI3HAIOTHCSA JIHIIE cIoco0Ou 1 BUpaxeHHs [3].

CyuacHa JIHTBICTHKAa JIOCTI/DKYy€ Kay3aTHBHI BIJHOIICHHS Y pI3HHX HalpsMKax:
ICTOpUYHOMY; OHTOJIOTIYHOMY;  JIEKCUKO-CEMaHTUYHOMY; GYyHKIITHO-TpaMaTHYHOMY
CTHJIICTUYHOMY;  KOTHITHBHO-TIparMaTHYHOMY. YCi TIIXOAM B3a€MOJOMOBHIOIOTHCA — Ta
NEPEeTUHAIOThCA. Take po3MaiTTs MOTJSAIB € J0Ka30M HEMpOCTOi MPUPOAN MPUYUHOBO-
HACITIIKOBHUX BiTHOIICHB, IXHBOI OaraTorpaHHOCTI i pi3HOTUIAHOBOCTI SIK y MOBI, TaK i B peaibHil
niricHoCTI [2].

He 3Bakaroum Ha BEIHMKY KUTBKICTBH IOCIIIKEHb, MOHATTS «KAy3aTHBHICTH)» 3aJIUIIAETHCS
CymepeusuBUM, TOMY IIO BiJoOpaskae OJHM3BKICTh Kay3aTUBHUX, Kay3aJbHHUX, IIbOBUX 1
pe3yJIbTaTUBHUX 3HA4YEHb [6]. TpaauIliiftHO i/l Kay3aTHBHICTIO PO3yMI€ThCS CIIOHYKaHHS 0COOH /
00’exTa 10 3aiiicHeHHs nii a00 3MiHM cTaHy [7], TOJI K Kay3aJbHICTh K KATEropis CEMaHTHKO-
CHHTAaKCHUYHOTO IUIaHy BiJ3HaYeHAa TIIMOMHHAM 3MICTOM, OCKUIBKM 30pI€HTOBaHAa Ha
penpe3eHTalio 00’ €KTUBHOTO CBITY B HU3II1 1OT0 MIPOSIBIB, BIILHUX BiJ JIOACHKOI CB1TIOMOCTI [§].
To06T0, 3 METOIO PO3MEKYBaHHS MOYKHA 3a3HAYUTH, M0 KAay3aTHUBHUMH KOHCTPYKISIMH OyIyTh
BBXKATHUCS T1 KOHCTPYKIIii, IIpOM SIKHUX € Kay3atuBHe aiecioBo (KJI) [4].

HaykoBIii po3pi3HSIOTh JIGKCHYHUNA Kay3aTHB, TOOTO Kay3aTHUB 13 CEMOIO «BILUIMBAHHS»,
nop.: rise ‘mimidMartucs’ — raise ‘miaiiiMaTu mo-HeOyan’, eat ‘icTn’ — feed ‘romyBatu’ Ta 1H., Ta
rpaMaTUYHUIA Kay3aTHB, a came MopQoyioriynuii (Hamp. moderate ‘cTpuMyBaTH’) Ta
CHHTaKCUYHHMKA Kay3aTuBu (Hamp. ask + INF ‘mpocutu + IH®.’). 3a 3acob0omM BHpaKEHHS B
AHIJTIMCHKIM MOBI MepeBaXkae JIEKCUYHHMNA Kay3aTHB aHDX MOPQOIOriyHui Kay3aTus. [ oBopsun
PO aHTJINUCHKI aiKCH B IIIJIOMY, MOYKHA CTBEP/IXKYBATH, IO CEpel HUX HeMa Mop(deM, BUKITFOYHO
OpIEHTOBaHMX Ha BUPAXEHHS Kay3aJbHOCTI [9].

3aJIe)KHO BiJI CTYINEHIO BIUIMBY Kay3aTopa pO3pI3HSAIOTh KOHTAKTHUM Ta JIUCTaHTHHUMA
CEMAaHTUYHI THUMH Kay3aTUBHHUX BiAHOIIEHb. [IpM KOHTaKTHIM Kay3amii MiX Kay3ylouuM i
Kay3yeMHUM CyO’eKTaMH BiOyBa€TbCs MPSIMUI 3B’SI30K, TOOTO Kay3aTop 3BEPIIYE 3 Kay3yEMUM
¢izuuny nmito, mo npu3BoauTh A0 3aiicHeHHs KC. [Ipu mucranTHIN Kay3allii akTyali3y€eThCs
OinpIra 260 MEHINIa CaMOCTIMHICTh Kay3yeMOro cy0’ekTa B MPUHHATTI HUM (200 HETPUUHATTI)
ctany. B maniif poboti Bubipka moOyjoBaHa Ha OCHOBI JIECTIBHHUX JIEKCEM, III0 HECYTh B CBOIN
CEMaHTHIIl KOHTAKTHUHW TUII Kay3aTUBHUX BITHOIICHH [5].

JIoKaTHBHICTH — I1e CEMaHTHYHA KaTeropis, 110 MpeCTaBIisie COO0I0 MOBHY IHTEPIPETAIIIO
po3yMoBoi kateropii mpoctopy. IIpoctip — ogHa 3 dopm icHyBanHs martepii [10]. IIpocToposi
BiITHOCHHHU, TIOPSA 3 TUMYaCOBHMH, € OJHHUM 13 THIIB 0a30BUX BIJHOCHUH, SIKi CIPUHAMAIOTHCS
JIOJIMHOIO 1 PO3KpUBarOThCA ¢GopMamMu MOBH. Tak sk Ourbmia KiTbKICTh iH(oOpMaIii mpo
HABKOJIMIIIHIN CBIT HAJXOAUTh Yepe3 30pOBHM KaHaj, TO caMe IMPOCTOPOBI KaTeropii B cuiy iX
CITOCTEPEIKITUBOCTI BU3HAIOTHCS O1TBIIT JISTKMMHU JJIS TII3HAHHS 1 TOMY OUIBII paHHIMHU JIJIT MOBH.
Kpim TOroO, y NIOAMHM HEMae iHIIUX CHOCOOIB Mi3HAHHS, KPIM MOPIBHSHHS HOBOTO 3 YXK€
Mi3HaHUM. BHACTi0K MOTO MPOCTOPOBI KAaTEropii CTal0Th OCHOBOIO JJISI TAKOTO TOPIBHSHHS, a
OIUHMII 3 0a30BHM JIOKATUBHUM 3HAYEHHSIM — 3aCO00OM HOMiHAIlil 3HOBY Mi3HAHHUX CMUCIIB.
ba3oBicTh JIOKATHBHUX 3HAYEHB IMOSICHIOETHCS 1 THUM, IO «JIOKATHB € IMILTIKAIIEI0 ICHYBaHHS:
AKIIO OO0 €KT iICHY€, BiH JIeCh 3HAXOAUThCA (HE TUIbKM B (i3MYHOMY, a ¥ y pPI3HHUX THIAX
He(di3nyHUX nmpocTopiB)» [11-12].
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3anepeueHHsT — MOHATTS OaraTtoacrekTHe, MO W poOUTh HOTO MPEIMETOM OCIIKEHHS
PI3HUX Trairy3ei 3HaHHS, aJ[)ke OKpIM MOBO3HABCTBA, 3allepEUCHHS BUBYAETHCA B Mexkax (pinocodii,
JIOTIKH Ta ICcUXoJiorii [5]. 3anepedeHHs B MOBI BiJirpae qyske BaXIUBY QYHKIII0. BOHO € o/iHi€I0
3 HAaWBaKJIMBIIINX KAaTETOPiii MOBH, 1 MO0 MOKHA PO3IJISAATH SIK MOBHY YHIBEpCaliio, Tak SK
BOHO MPHUCYTHE Y BCIX MOBaX Ha PI3HUX MOBHHUX PIBHSIX, BTUIIOIOUKCH B Pi3HUX (hopMax i 3acobax.
MoBHe 3amepedeHHsl IMOB’si3aHE 3 yCiMa MOBHUMH DIBHSAMH: 3 JIGKCHYHHUM, T'PaMaTHUYHUM,
CEeMAaHTUYHUM, CHHTAaKCUYHHUM 1 iH. 3aniepedeHHs, 3 CEMaHTUYHOI TOUKHU 30pY, Ty’Ke Pi3HOMaHITHE
32 3HAYEHHSIM 1 OXOIUTIOE JTy’Ke IIMPOKHUNA CIIEKTpP 3HAUEHb BiJl 3HAYEHb BiJICYTHOCTI, HE3TOAU 10
npotuctabieHus [13].

3. Pe3yabTaTu g0CaigKeHHS.

CemaHTUKy Kay3aTHBHHUX JIOKaTuBHUX mieciii (KJIJI), ski € 00’€KTOM IOCIIKCHHS i€l
poOOTH, MOKHA OMHCATH 3a JIOMOMOTOI0 Takoi 06a30Boi Gopmynu TaymadeHHs: “X 1€t Vcaus
Kaysye Y / cam cebe 3MIHHUTH TOJIOKECHHS y TpocTopi”. Y maHiii poOori Oyae merambHO
PO3TIISIHY THIA KOHTAaKTHHH THIT Kay3anii Ha mpukinaai KJIZ. Oxpim cy6’exTHO-00’ ekTHIX KJI, 10
yBaru Takoxx Oynu npuitHaTi cy6’extHi KJIJI, ToOTO Taki niecioBa, CEMaHTUYHOIO OCOOIUBICTIO
SAKHX € T€, U0 BOHU BHUPAXAIOTh Jil0, 3aMKHYTY B CyO0’€KTi, HaImpUKIaJA, TIECIOBA THITY [0
backtrack ‘Bincrynatu’, to skate ‘xararucs’.

Yepes Te, 1110 KOHTAKTHA Kay3allis nepeadavae B3aeMo/Iito Mixk X Ta Y, Al€cIoBa I[bOTO THITY
MaroTh HU3KY OCOOIMBOCTEH:

1) yci gieciioBa KOHTaKTHOTO Kay3aTHBa MICTSATh IHTEPEHTHY CEMY 3aCTOCYBaHHS CHIIH,
apKe (piI3MYHUN KOHTAKT MIXK Kay3aToOpoM 1 00’€KTOM MepeMillieHHS MOXKe BiIOyBaTHCS JIUILE 32
YMOBH 3aJIy4eHHs (Pi3U9HMX 3ac00iB BIUIMBY Ha Y ISl IEPEMILIICHHS HOTO B TIPOCTOPI;

2) MaHIMyISITUBHA Kay3allis TaKoX HEMOXJMBa 0Oe3 BUKOPHCTAHHA 1HCTPYMEHTA:
iHCTpYMeHTa-apTedakTy abo IHCTPyMEHTa-4YaCTHHU Tijia; MPOTE CJiJ 3a3HAYUTH, 110 3aTyUCHHS
0 Kay3alii 1HCTpyMeHTa-apredakTy Ha piBHI TJIMOMHHOI CEMaHTHKH TaKOX Iepeadavae
BUKOPUCTAaHHS pykK. Lle 1nae MOXIMBICTH CTBEpPKYyBaTH, LIO KIHIEBUM IHCTPYMEHTOM Y
NepeBaXxKHii OUTBIIOCT] BUMAAKIB € IHCTPYMEHTH-YaCTUHU Tija [5:65].

3aCTOCOBYIOUH METOAUKY MOJIEIIIOBAHHS 3HAYEHHS JIEKCUYHUX OJIMHUILIB 3a tonomoror OT,
CEeMaHTHUKY JIIECIIB I[bOTO TUIy MOXHa MpEICTaBUTU Tak: “X Kay3ye Y 3MIHUTH IOJIOKEHHS Y
MPOCTOPi, BCTYMAlO4Yu 3 Y-KOM y (I3UYHUN KOHTAKT . AHANI3 EMIIpHUYHOTO Marepiaimy
JTEMOHCTPYE, 10 (I3UIHUN KOHTAKT MK X Ta Y MOXE IEMOHCTPYBAaTH 3HAUYHY BapiaTUBHICTH, 1
3aJIe)KHO BiJ TOTO, SIKA CeMa CTa€ LEHTPAIbHOI B aHaNi30BaHWUX oauHUIAX, KJIJ KoHTaKTHOI
kay3aiii moxxHa nofimuta Ha: 1) KJIJI 6e3 nogatkoBux ceMaHTHIHHX O3HakK, 2) KJIJ kay3arii i3
3aCTOCYBaHHSM IHCTpyMeHTa, 3) KJIJI kay3aiii 3a 10moMOror npoTHIIPaBHOT Aii.

Tabnuys 1
CemanTuka KJIJI koHTaKkTHOI Kay3auii
No Moga AHrmiliceka MOBa
3/m C Kinb-1p % Ipuxnaau
eMaHTHKa Kay3awil
I. KJIZ 6e3 momatkoBux CO 334 72,8 to back ‘pyxatu y 3B0OpOTHOMY
HanpsAMKY , fo hoick ‘migaaru’
2. KJIZ xays3arii 3a JOITOMOTOI0 82 17,8 to behead ‘BinpyOyBatu TOJIOBY’,
IHCTpyMEHTa to cruise ‘IOJOPOXKYBaTH’
3. KJIZ xays3arii 3a JOITOMOTOI0 43 9.4 to abduct ‘Bukpanaty’, to irrupt
npoTunpasHoi mii ‘BpuBatHCs’
Bcporo 459 100

Oxpemo Oynu BUAUIEHI JI€CTIBHI JEKCEMU 3a XapaKTepoM 3arepedeHHs (69 ogunuib, 15%
BiJI 3aranbHOI KiibkocTi KJIJI B aHrIifichKili MOBI).
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Tabnuys 2
KJI/I B anraiiicbKiii MOBIi 32 XapaKkTepoM 3anepe4eHHs

Moga AHrmiiiceka MOBa
KinpkicTh n
I'pyna %) pHKIIaIu
KJIJI 6e3 1ogaTKOBUX CEMAaHTUYHUX O3HAK 35(51) | to hide ‘xoBatw’, to backtrack ‘Binctynarn’
KJII i3 3acTocyBaHHSAM iHCTpyMEHTa 26 (37) | to amputate ‘ammytyBatu’, to dismember
‘pO3UWICHOBYBATH
KJIJI xay3amii 32 JOMOMOT00 MPOTHIIPABHOI Aii 8 (12) | to tear ‘po3puBatH’, to eject ‘BUKHIATH
Beworo | 69 (100)

I'pyna KJIJ] 6e3 mogaTKOBUX CEMaHTUYHHX O3HAK € HAWOUIBIN YUCEITBHOIO Cepell 1HIINX,
BoHa Haniuye 334 niecniBHi jekcemMu. DT nux miecniB He mnependayae HISKUX BapiaHTiB 1
MOBHICTIO 301raeThes 31 cniibHOI0 DT, 3anpononoBanoro 11 Beix KJIJ] koHTakTHOTO Kay3aTuBa,
TOOTO BUIIIsA€E Tak: “X Kay3ye Y 3MIHUTHU MOJOKEHHS B IPOCTOPI, 3aCTOCOBYIOUH (Di3HUYHY CHITY”
JUIST CyO’€KTHO-00’€KTHUX JI€CHiB, Ta “X Kay3ye caMm ceOe 3MIHMTH IIOJIOKEHHS B TIPOCTOPI,
3aCcTOCOBYIOUM (hi3UUHY CHITy” ISl CyO €KTHUX JI€CIIB, TIOp.: to align «to place (things) in a straight
line» ‘momictuTH (peyi) y mpsiMy JiiHIO , Ta to dunk «to dip (bread or other food) into a drink or soup
before eating it» ‘3aHyproBatH (xJ1i0 UM iHIIY DKY) y Hariii abo cyn nepes THM sIK 3°1CTH .

B nepmiii rpymi HamiuyeTtbest 143 cy0’eKTHO-00’ €KTHI JIEKCeMH, 1110 cKiaaae 42,9 % Bif 3araibHOi
KUIBKOCTI JlieciiB y Tpymi, Ta 139 cy0’ektHi nekcemu, 41,6 % Bi 3arajabHOI KUTBKOCTI Y TPYIIL.

[Ipore, B xoai aHami3y JEKCHYHOIO Martepiany, OyJiM BHUSBIEHI JEKCEMH, SKI MOXYThb
CIIyT'yBaTH OJTHOYACHO SIK Cy0’€KTHO-00’€KTHUMHU, TaK 1 cy0’extHUMH (52 ommawmii, 15,5 % Bin
3arajpbHOI KUTBKOCTI y TPYIIi ), HAMPUKIA: fo back «to move or make something move backwardsy
‘pyxarucst abo pyxaTu IIOoCh Hazan’, fo jerk «to move or cause something move with a jerk»
‘pyxaTtucsi a00 3MyCHTH IOCh PyXaTHUCS 3a JJOMTOMOTOIO IOIITOBXY .

OxpiM BUSIBJICHHS KUIbKICHOTO CHIBBIIHOIIEHHS II€CTIB 32 XapaKTepOM IEPEeXiJHOCTi, B
xoli poboTu Oyna TOCTaBJICHA IUIb BHSBUTH KUIBKICTh JIEKCEM, SIKI BKJIIOUYAIOTh Y CBOIO
CEMAaHTUKy KaTeropil0 3amepedyeHHs. AHali3 JaHOTO MaTepially IOoKa3aB, IO KUIBKICTh
zanepeunux KJIJ cranoButs 35 ogunuiis, 10,4 % 13 3araiabHOi KIIBKOCTI A1€CTIB y TPYII.

Hactynna 3a xinbkictio snekcem rpyma KJIJ me KJIZ i3 3acTocyBaHHSM iHCTpyMEHTa
(82 omgmHMII). 3acTOCYBaHHS IHCTPYMEHTA BUKOPUCTOBYETHCS JJISI Kay3arlii mepeMiIieHHs 00’ €KTa
y pocTopi Ta nependayvae Oe3nocepeHiil Ppi3MUHUI KOHTAKT, HAMp.:

(1) He offered to ferry us across the river in his boat ‘BiH 3anporoHyBaB IepeBE3TH HAC
yepes3 piuKy Ha CBOEMY YOBHi .

3a XapakTepoM NepeXiTHOCTI B IHCTPYMEHTAIIBHIH TPy HATIYEThCs 67 Cy0’€KTHO-00’ €EKTHUX
OJIMHUIIb, 5IKI CKIanaloTh 81,8 % BiJ KUIBKOCTI JlekceM y Tpymi, 14 cy0’ekTHUX onuHuUIb, 17 % Big
3arajibHOi  KUTBKOCTI 1HCTpyMeHTanbHuX KJIJI, Ta nume 1 nexcema, ska MOXKe CIyTyBaTH SIK
Cy0’€KTHO-00’ €KTHOIO TaK 1 Cy0’€KTHOO, ycboro 1,2 % Bij 3arajabpHOT KUTBKOCTI Y TPYTIL.

[lomo 3amepeunux KJIJ 13 3acTocyBaHHAM I1HCTPYMEHTA, TO TaKWX HaJIIy€EThCA
26 onuHuUI, 31,7 % Bix 3aranbHOT KITBKOCTI Y TPYTIL.

Kopnyc emmipuyHoro matepiany aeMoHcTpye, mo KJIJI 3 iHCTpyMEHTaIbHOK CEMOIO
MOXYTh MaTH y3arajJbHeHy BKa3iBKy Ha BUKOPHCTaHHs iHCTpyMeHTa (Hamp., fo amputate «to cut
off (a limb) by surgical operation» ‘BiapizaTu (KiHIIIBKY) B X0/l XipypriuHoi orepariii’), a came
22 nexcemu, mo ckmamgae 26,9 % Big 3aranbHOi KUTBKOCTI iHCcTpymeHTanpbHuX KJIJ[, abo
KOHKPETH3yBaTH 1IHCTPYMEHT Kay3auii, 60 nekceM, mo ckianae 73,1 % Big 3arajgpHOi KUIBKOCTI
iHcTpymenTansaux KJIJI, (Hanp., to chisel «to cut or shape (something) with a chisel» ‘Bigpizatu
abo HamaBaTu (HOpPMY YOMYCh 3a JIOMOMOTOI0 3yOmia’). 3a JOMOMOTOK METOJHMKH IMOOYIO0BH
(dopMy TIIyMaueHHsS CEeMaHTHKa JIIECIIIB 3 IHCTPYMEHTAIBHOIO CEMOIO MOKE OYTH MpeAcTaBiIeHA
Tak: “X, 3acTocoByroun Instr, kay3ye Y/cam ceOe 3MIHUTH MOJOXKEHHs y TpocTopi”. Y Mexax
rpymu iHcTpyMmeHTanbHuX KJIJ] 13 KOHKpeTH3alli€lo CEeMaHTHKH IHCTpyMEHTa Kaysamii Oyiu
BUIeH1 AB1 miarpynu aiecii: 1) KJIJI i3 ceMaHTHKOIO BUKOPUCTAHHS IHCTPYMEHTIB-apTe(aKTiB
ta 2) KJI/I i3 ceMaHTHKOI0 BUKOPUCTAHHSAM 1HCTPYMEHTIB-4aCTHH Tija.
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Ha Bigminy Bix mieciiB Kay3aiiii 32 JOIIOMOTOI0 IHCTPYMEHTA, IICHTpaIbHOI0 ceMoro B KJIJ]
Kay3allii 3a JIOMOMOTO0 MPOTUIIPABHOI [ii BUCTyMae HE 1HCTpyMEHTallbHA CeMa, a COIliaJibHa
3HAYYIIICTB Ji1, 110 3HAXOANUTH CBOE BIIOUTTS y (POPMYITi TIyMadeHHS TI€CIiB: “X MPOTHIIPABHOIO
niero kay3ye Y/cam cebe 3MIHUTH MOJI0KEHHS y TIPOCTOPI, BCTYIA04H 3 Y -KOM/C00010 y (hi3MuHUN
KOHTaKT’, Hamp.: fo abduct «to take (someone) away illegally by force or deception» ‘3abparu
KOT'OCh HE3aKOHHO CHUJIO0 a00 oOMaHOM .

B aHrmiicekiii MOBI 0 1BOTO MmATUIY BXOAATh 43 nekcemu, 9,4 % aHTIINHCHKIX
koHTakTHUX KJIJI. Cy0’€KTHO-00’ €KTHUX Mi€CHiB HamiuyeThest 39 onunuils, 90,7 % Big 3aranbpHOT
KUTBKOCTI y TpyTIi, 3 cy0’eKTHI mieciioBa, 7 %, Ta 1 mieciiBHA JIeKcema, O CIYTY€E OJTHOYACHO 5K
cy0’eKkTHO-00’€KTHOIO, Tak 1 cy0’ekTHOIO, 2,3 % y rpymi. 3amepeuHux Ii€ciiB HaJlldyeTbCs
8 omuHMI, 18,6 % BiJ rpynu 3a JOMMOMOTOKO MPOTHITPABHOT JIii.

Tabnuya 3
Cemanruka KJI/ B aHrailicbKiil MOBI 32 XapaKkTepoM nepexigHocTi
I'pymm KJIJ] 6e3 momatkoBux KT i . KJIL kaysauii 3a
COMAHTHIHIX O3HAK J1 13 3aCTOCYBaHHSM IHCTPYMEHTA JIOTOMOroI0
MPOTHIPABHOT Aii
Kisnb- Kisnp- Kisnb-
Tum KiCTh IIpuknanu Tb (%) IIpuknanu Tb IIpuknanu
(%) (%0)
Cy0’exTHO- 143 | to box ‘moxnacTu 67 to truck ‘iepeBO3UTH HA 39 to appropriate
00’€exTHI (42,9) | moce B KOpoOKy’ (81,8) | BanTaxiBKaX’ (90,7) | ‘mpuBnacHto-
niecioBa Batu’
Cy0’exTHi 139 | to cavort 14 to swim ‘mmct’ 3(7) | to barge
JIiecIoBa (41,6) | ‘crpubatu’ (17) ‘HAJICTITH Ha
KOT0-HeOyIp’
Cy0’exTHO- 52 to flutter 1 to parachute ‘ckumaTH/cIycka 1 to slew
o0’extHi Ta | (15,5) | ‘kommxarucs/komux | (1,2) | THCA 3 mapanryTom’ (2,3) | ‘Ge3koHTpOIB-
cy0’€exTHI aTH I0Ch’ HO TIOBEpTaTH’
IieciioBa
Beporo | 334 82 43
(100) (100) (100)

4. BucHoBku.

4.1. Kay3aTiBHI JOKaTHUBHI JI€CIOBA MOEAHYIOTh y CBOIH CEMaHTHYHIA CTPYKTYpi CEMH
Kay3aTHUBHOCTI, JIOKaTUBHOCTI Ta 3alepedyeHHs 1 XapaKTepU3yIOThCs CHUIbHOK 0azoBoo OT
“X xay3ye Y/cam cebe 3MiHHTH TIOJIOKEHHS y POCTOpi”.

4.2. 3a cemantnyaum tunom KJIJI konTakTHOI Kay3amii MoxkHa noninutu Ha: 1) KJIJI 6e3
JOJAaTKOBUX CeMaHTHYHUX o3Hak, 2) KJIJ xaysamii i3 3actocyBaHHAM iHCTpyMmeHTa, 3) KJIJ
Kay3allii 3a TOMOMOT 010 IPOTUIPABHOT ii.

4.3. Cepen BuauieHux rpyt, rpyma KJIJ] 6e3 1oJaTKOBUX CEMaHTUIHUX O3HAK € HaWO1IbIII
qrceabHOIO cepel iHuX (72,8 %); npyroto 3a uncenbHicTio € rpyna KJIJ] kay3arii 3a 1onomororo
iHctpymenTa (17,8 %); malimeHnm mnponykrtuBHOO € Tpyma KIJIJI kaysamii 3a gomomororo
npotunpasHoi aii (9,4 %).

4.4. TlepcriekTHBA MONATBIIOTO JAOCHIHKEHHS ToysATae y 3ictaBHOMY nociimkerni KJIJ] B
AHTTIHCHKIN Ta YKpaiHChKi MOBax.

Annomayus. B craThe pacCMaTpHUBAIOTCS Kay3aTHBHBIE JTOKATHBHBIE IN1arojbl B COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM
S3bIKE C TOYKHU 3PEHMs] CEMAHTUYECKOM KilacH(UKanuu. MeTo0N0rnueckoil OCHOBO JIMHTBUCTUYECKOTO aHAIN3a
SIBIISIFOTCS. AM(UHAIMOHHBIA M KOMIIOHEHTHBIM aHaIM3, a TakKe METOJMKa rmocTpoeHus (gopmyn toikoBaHus. 1o
pe3yibpTaTaM HUCCIEN0BaHMs OCYIIECTBIEH KONMYECTBEHHBIN aHAIW3 AMIMPHUUYECKOr0 MaTepuaa, BBIACICHO TpU
TPYIBI Kay3aTHBHBIX JIOKATHBHBIX IJIAaroiios, a uMeHHo: KJII' 6e3 JONONHUTENBHBIX CeMaHTHYECKUX MPU3HAKOB;
KJIT" kay3auuu ¢ ucnoss3oBanueM nHctpyMenTa; KJII' kay3anuu npu nomoiny npoTUBONPAaBHOTO AeiicTBusl. bonee
MPOAYKTUBHOW Cpemy ATHX TPyl B aHTIHIACKOM s3bIKe oOKasamack rpymma KJIIT 6e3 JOmOTHHUTENBHBIX
CEMAHTUYECKUX ITPU3HAKOB.

Kniouegvie cnosa: xay3aTUBHOCTb, JIOKATUBHOCTb, IJIar0Jl, CEMaHTHKA.
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Abstract. The article deals with causative locative verbs in modern English from the point of view of their
semantic classification. The methodological basis of linguistic analysis is the definitional and component analysis, as
well as the methodology for constructing formulas of interpretation. A quantitative analysis of the empirical material
was carried out, three groups of causative locative verbs were identified, namely: CLV without additional semantic
features; CLV of causation using a tool; CLV of causation by unlawful action. The group of CLV without additional
semantic features is more productive among these groups in the English language.

Key words: causality, locality, verb, semantics.
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PEHEIIIISA ®IJTOCO®CBHBKO-IICUXOJOI'TYHUX ITOTJISAAIB
B. IOMOHTOBHNYA B IHTEJIEKTYAJIBHOMY POMAHI
«IOKTOP CEPA®IKYC»

JI. O. Cepikosa, Q. €. Conoseti

Anomayis. CTaTTs TPHCBSYCHA JOCIIHKECHHIO (PLI0CO(CHKO-MUCTENTBO3HABYMX MONIiAiB B. JloMoHTOBHYA.
Mertoto qociipKeHHS € BUSBUTH (hiI0cO(CHKO-CTETHYHI OCTynaTy B. JIOMOHTOBHYA, IIEPEHECEH] Y TEKCTYaTLHHUI BUMID
iHTeIeKTyanbHOro pomany «Jlokrop Cepadikycy, po3rist ICHXOJIOTI3MY SIK 3aC00y TBOPSHHS XyI0KHBOTO CBITY TBOPY,
aHaJIi3 MOJIeTi XyIOXKHBOTO OYTTS B KOHTEKCTI iHTEIEKTyaIbHOTO TUCKYypcy. Crierudika ToCiimpKyBaHOT TEMH Iiepenoadae
3aCTOCYBaHHS KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOTO, TOPIBHSUTLHO-ICTOPUYHOTO, TICHXOJIOTIYHOTO, Mi()OJIOTTYHOTO METOIIB, IO A€
MOJKJIMBICTh BUSIBUTH Ta OIMCATH OCOOIMBOCTI TBOPEHHS HOBOTO iHTEJIEKTYyallbHOTO POMaHYy.

KitouoBi croBa: eK3UCTeHIIHHICTD, IHTENEKTYalbHII POMaH, IHTEIEKTYyali3M, TapajoKc, ICHXOIOTi3M.

Hosa cBitoBa mpo3a XX CTOMITTS, SK BiJOMO, TyKe SCKPABO BTUIIOE KYJIbTYPOJIOTTYHI
pucH 300paxxyBaHoro vacy. Lle Bi1acTuBe 30kpeMa 1 HOBOMY YKpPaiHCBKOMY IHTEJIEKTyalbHOMY
poMmany, mo mocraB y 20-x pokax XX crTomiTrTsa. Bakko He 3BEpHYTHM yBary Ha OJHOTO 3
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